
 

  



 
 

 



Insalate  

Insalata di erbe miste   * 15 

Gemischter Kräuter-Blattsalat  

Mixed herb-salad 

 

 
Insalata caprese    19 

Büffelmozzarella mit Datterini-Tomaten und Rucola 

Buffalo mozzarella with datteri-tomatoes and rocket 

 

 
Insalata di avocado e mango  * 26 

Avocado, Mango, Limette, Koriander, Trevisano  

Avocado, mango, lime, coriander, trevisano salad 

 

 
Insalata Strozzi’s  * 25 

Saisonale Kräuter-Blattsalate mit frischen Beeren, Fetakäse 

und verschiedenen Nüssen  

Seasonal salads with fresh berries, feta cheese and various 

nuts  

 
 

Insalata Cesare 24 

Baby Lattichsalat mit geröstetem Speck, knusprigen  

Croûtons, gereiftem Parmesan und Datterini-Tomaten 

Lettuce with bacon, croutons, parmesan and  

datteri-tomatoes   

• con pollo / mit Poulet / with chicken 30 

• con gamberetti / mit Crevetten / with prawns  34 

 

 

 

  



Antipasti 

 
Polpo fritto 31/41 

Frittierter Octopus mit patatas bravas, Aioli, Limetten 

Fried octopus with patatas bravas, aioli and lime 

 

 
Stracciatella di burrata, pesca alla griglia, prosciutto di  32 

Parma, basilico   

Stracciatella di burrata, grillierter Pfirsich, Parmaschinken, 

Basilikum 

Stracciatella di burrata, grilled peach, Parma ham and basil 

 

 
Ceviche di capasanta  29 

Jakobsmuschel, eingelegter Safranrettich, Limette, Chili und 

Koriander 

Scallop, pickled saffron radish, lime, chili and coriander 

 

  
Carpaccio di tonno 32 

Thunfischcarpaccio mit Olivenöl, Kapern, eingelegten  

Zwiebeln und Limetten 

Tuna carpaccio with olive oil, capers, pickled onions, lime 
 

 
Tatar di Wagyu 28 

Tatar vom Schweizer Wagyu mit Buttertoast 

Wagyu tatar served with butter toast 

 

 
Vitello tonnato 29/39 

Dünn geschnittener Kalbsbraten an Thunfischsauce 

Veal roast with tuna sauce 

      

*  Diese Gerichte sind vegan oder in veganer Ausführung erhältlich  



Pasta 

Rigatoni fatti in casa, salsa di pomodoro piccante   28 

Hausgemachte Rigatoni an scharfer Tomatensauce 

Homemade rigatoni, spicy tomato sauce 

 

 con stracciatella di burrata 31 

 mit stracciatella di burrata 

 with stracciatella di burrata  

 

 

Linguine fatte in casa alla polpa di granchio 39 

Hausgemachte Linguine mit Tomaten, Flusskrebs und  

Snowcrab an pikanter Proseccorahmsauce 

Homemade tagliatelle with tomatoes, crayfish and  

snowcrab on a spicy prosecco cream sauce 

 

 

Spaghetti alle vongole veraci 42 

Hausgemachte Spaghetti mit Venusmuscheln 

Homemade spaghetti with clams 

 

 

Spaghetti alla crema di broccoli    27 

Hausgemachte Spaghetti mit Broccolicreme, gerösteten 

Mandeln und getrockneten Tomaten 

Homemade Spaghetti with broccoli cream, roasted almonds 

and dried tomatoes 
 

 

Alle Pasta sind auch als Vorspeise erhältlich, Preisreduktion von 4 Franken 

All our pasta are also available as starter with a price reduction of 4 Francs 

  



Pesce 

Lucioperca fritto 35 

Zanderknusperli im Bierteig, serviert mit Tartarsauce 

Deep fried pike-perch fish with tartare sauce 

 

 

Gamberoni all’aglio, olio e peperoncino 49 

Halbierte Riesencrevetten mit Knoblauch und Peperoncini-Öl 

King prawns with garlic, chili oil  

 

 

Branzino con olio di oliva, erbe e fleur de sel 49 

Wolfsbarsch mit Olivenöl, frischen Kräutern und Fleur de sel 

Grilled sea bass with olive oil, fresh herbs and fleur de sel  

 

 

Salmone alla griglia con tagliatelle di zucchine 39 

Grillierter Lachs, Zucchini velouté und Zucchinispaghetti 

Grilled salmon, zucchini-velouté and zucchini-noodles 

 

 

Cozze al brodo di vino bianco 34 

Miesmuscheln mit Weissweinsauce 

Mussels with white wine sauce 

 

 

 

  



Carne 

Tagliata di manzo con rucola e parmigiano vecchio 49 

Geschnittenes Entrecôte (180 g) mit Rucola und gereiftem 

Parmesan 

Sliced entrecôte (180 g) with rocket and mature parmesan 

cheese 

 

Scaloppine al limone  52 

Kalbsschnitzel mit Zitronensauce 

Veal cutlet with lemon sauce 

 

Costolette d’agnello 48 

Lammracks mit scharfer Kräuter-Knoblauchsauce und 

pimientos de Padrón 

Rack of lamb on a spicy herb and garlic sauce with  

pimientos de Padrón 

 

Coscia di pollo al limone e miele 39 

Pouletschenkel Filet mit Honig-Zitronenmarinade,  

Stücken von Maiskolben, wildem Broccoli und Tzatziki Sauce 

Chicken flank filet, marinated with honey and lemon, served 

with pieces of corncob and tzatziki sauce 

 

 

Vegetariano 

Melanzane al forno  *  32 

Aubergine mit Tomate und Mozzarella aus dem Ofen 

mit Oregano, Basilikum und Olivenöl 

Ovenbaked aubergine with tomato and mozzarella 

 

Cocomero, feta, bulgur, menta, lime  *  32 

Bowl mit Wassermelone, Feta, Bulgur, Minze und Limette 

Frühlingszwiebel 

Bowl of watermelon, feta, bulgur, mint and lime  

  



Altri contorni  

Spinaci   8 

Blattspinat 

Spinach 

 

Pimientos de Padrón  * 9 

Pimientos de Padrón 

Pimientos de Padrón 

 

Patatine fritte al tartufo con parmigiano   15 

Trüffelpommes mit Parmesan 

Truffle fries with parmesan 

 

Patatine fritte  *  8 

Pommes frites 

French fries 

 

Patate al rosmarino  *  8 

Rosmarinkartoffeln 

Rosemary potatoes 

 

Verdure alla griglia  * 14 

Grillgemüse 

Grilled vegetables 

 

Cima di rapa con soya e sesamo  * 14 

Wilder Brokkoli mit Soya und Sesam 

Wild broccoli with soy and sesame 
 

  



Pizze 

Margherita  * 22 

Tomatensauce und Mozzarella  

Tomato sauce and mozzarella 

 

 

Napoli 25 

Tomatensauce, Mozzarella, Sardellen, Kapern 

Tomato sauce, mozzarella, anchovies, capers 

 

 

Contadina  * 25 

Tomatensauce, Mozzarella, Grillgemüse 

Tomato sauce, mozzarella and grilled vegetables 

 

 

Prosciutto 26 

Tomatensauce, Mozzarella, Vorderschinken  

Tomato sauce, mozzarella and ham 

 

 

Quattro stagioni 27 

Tomatensauce, Mozzarella, Vorderschinken, Artischocken, 

Oliven, Champignons 

Tomato sauce, mozzarella, ham, artichokes, olives, mushrooms 

 

 

Salerno   28 

Tomatensauce, Burrata und Basilikum 

Burrata, tomatoes and basil 

 

 

Diavola 28 

Tomatensauce, Mozzarella, pikante Salami 

Tomato sauce, mozzarella, spicy italian salami 

 

 

 

 



Pizze 

Tonno 28 

Tomatensauce, Mozzarella, Thunfisch, Kapern, rote Zwiebeln 

Tomato sauce, mozzarella, tuna, capers, red onions 

 

 

Pizza bianca al tartufo 49 

Sauerrahm, Parmaschinken, schwarzer Trüffel  

Sour cream, parma ham, black truffel 

 

 

Valtellina 31 

Tomatensauce, Mozzarella, Rucola, Bresaola, Parmesan  

und Oliven 

Tomato sauce, mozzarella, rocket, bresaola, parmesan, olives 

 

 

Salsiccia bianca 32 

Mozzarella, Ricotta, Wiedikerwurst mit Fenchel, Cima di rapa 

Chili und Knoblauch  

Mozzarella, ricotta, sausage with fennel, cima di rapa, chili  

and garlic 

 

 

Little Italy 33 

Tomatensauce, Mozzarella, Datterinitomaten, Rucola, 

Parmaschinken und Mascarpone 

Tomato sauce, mozzarella, datteri tomatoes, rocket, Parma 

ham and mascarpone 

 

 

 

Take away 

Geniessen Sie unsere Speisen auch zu Hause oder auf dem 

Boot. www.strozzis.ch 

  



Dolci 

Torta al cioccolato 13 

Schoggi Chueche 

Chocolate cake 

 

 

Panna cotta al yogurt con frutto della passione  12 

Jogurt Panna Cotta mit Passionsfrucht 

Yoghurt panna cotta with passion fruit 

 

 

Affogato al caffè 9 

Eine Kugel Vanilleglace mit heissem Espresso übergossen 

Scoop of vanilla ice cream with hot espresso coffee 

 

 

Tiramisù 15 

Hausgemachtes Tiramisù mit frischen Früchten 

Homemade tiramisù with fresh fruits 

 

 

Gelati vom Schlattgut Herrliberg im Becher 9 

Vanille, Schokolade, Sauerrahm, Zitrone, Himbeere,  

Pistazien, Rhabarber 

Scoop of ice cream: vanilla, chocolate, sour cream, 

lemon, raspberrry, rhubarb, pistachios 

 

  



Deklaration 

Zanderknusperli DE 

Thunfisch VN 

Crevetten VN 

Wolfsbarsch GR 

Lachs SCT 

Venusmuscheln IT 

Jakobsmuscheln JP 

Miesmuscheln DN 

Kaviar FR 

Hummer USA 

Pulpo ESP 

Flusskrebs CN 

Snowcrab CA 

 

 

Kalbfleisch CH 

Rindfleisch CH/IRL 

Poulet CH/FR 

Schwein CH 

Lamm NZ 

 

 

Bresaola CH 

Parmaschinken IT 

Tirolerspeck IT 

Salami IT 

Kochschinken CH 

Coppa CH 

Salametti CH 

Speck CH 
 

 

Wir geben Ihnen gerne detaillierte Informationen über mögliche Allergene in 

den einzelnen Gerichten. 

Please ask our staff if you need further information on allergens. 

 

Alle Preise in Schweizer Franken inklusive 8.1 % Mehrwertsteuer. 

All prices in Swiss francs including 8.1 % VAT. 


